THONG CAO CHUNG
VE VIEC THIET LAP QUAN HE NGOAI GIAO
GIUA
NUGOC CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
VA
XANH LU-XI-A

Chinh pht nudc Cong hoa Xa hoi Chu nghia Viét Nam va Chinh phu Xanh
Lu-xi-a

Xudt phat tir mong mudn chung vé viéc thuc day quan hé hiru nghi va hop téc
gitta hai Nha nudc trén linh vue chinh tri, kinh té, xa hoi, nhan dao va cac linh vuc
khac, phu hop voi cac nguyén tic va quy dinh ghi nhén tai Hién chuong Lién Hop
Qudc, Luat phap Quodc té va Cong udc Vién vé Quan hé¢ ngoai giao ngay 18 thang 4
nam 1961 va voi mong muén thic day an ninh qudc té thong qua viée clng ton tai
hoa binh gifra cac quoc gia,

Da quyét dinh thiét 1ap quan hé ngoai giao cip Pai sir thong qua viée ky
Thong céo chung nay.

‘ Dé lam bing, nhirng ngudi ky tén dudi diy, duge Chinh phu hai nudc ty
quyén day du va hop 1€, da ky Thong cdo chung nay.

Lam tai New York, ngay 26 thang 6 nam 2018, thanh 2 ban gbc, bing tiéng
Viét va tiéng Anh, cac van ban ¢é gia tri nhu nhau./.

, THAY MAT THAY MAT
NUOC CONG HOA XA HQI CHU NGHIA XANH LU-XI-A
VIET NAM

} A lf\ W
Bi Nguyén Phwong Nga Ong Cosmos Richardson

Pai sir Bac ménh Toan quyén DPai sir Pac ménh Toan quyén
Trudng Phai doan Pai dién Thuong truc Truong Phai doan Dai dién Thuong truc
nuoc Cong hoa Xa hoi chu nghia Viét Nam Xanh Lu-xi-a
tai Lién hop quoc tai Lién hop qubc




PERMANENT MISSION OF THE

SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM

TO THE UNITED NATIONS

Your Excellency,

PERMANENT MISSION OF
SAINT LUCIA
TO THE UNITED NATIONS

New York, 26 June 2018

We have the honour to inform Your Excellency that as of 26 June 2018, the Socialist Republic of
Viet Nam and Saint Lucia have established diplomatic relations.

We, therefore, kindly request Your Excellency to circulate this letter and the enclosed Joint
Communiqué, which we signed on behalf of our respective authorities to all Member States of

the United Nations for their information.

Please accept, Your Excellency, the assurances of our highest consideration.

For the Socialist Republic of Viet Nam

For Saint Lucia

) by olu,

H.E. Mrs. Nguyen Phuong Nga
Ambassador Extraordinary and
Plenipotentiary,

Permanent Representative of the Socialist
Republic of Viet Nam to the United Nations

H.E. Mr. Antonio Guterres
Secretary-General of the United Nations
New York

H.E. Mr. Cosmos Richardson

Ambassador Extraordinary and
Plenipotentiary,

Permanent Representative of Saint Lucia to the
United Nations



JOINT COMMUNIQUE
ON
THE ESTABLISHMENT OF DIPLOMATIC RELATIONS
BETWEEN
THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
AND
SAINT LUCIA

The Government of the Socialist Republic of Viet Nam and the
Government of Saint Lucia,

Guided by their mutual willingness to develop and strengthen friendship
and cooperation between the two States in political, economic, social and
humanitarian and other fields, in accordance with the principles and norms
enshrined in the Charter of the United Nations, International Law and the
Vienna Convention on Diplomatic Relations of 18 April 1961, and desirous of
furthering international security through peaceful coexistence among nations,

Have decided to establish diplomatic relations at Ambassadorial levels
through the signing of this Joint Communiqué,

As a witness thereof, the undersigned Representatives, authorized by the
respective Governments, have duly signed this Joint Communiqué.

Signed in New York, in two original copies, on 26 of June of 2018 in
Vietnamese and English, all texts being equally authentic.

On behalf of the Government of the On behalf of the Government of
Socialist Republic of Viet Nam Saint Lucia
/i
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H.E. Mrs. Nguyen Phuong Nga H.E. Mr. Cosmos Richardson
Ambassador Extraordinary and Ambassador Extraordinary and
Plenipotentiary & Permanent Plenipotentiary & Permanent
Representative of the Socialist Republic of Representative of Saint Lucia

Viet Nam to the United Nations to the United Nations
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